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УВАЖАЕМИ ГОСПОДИН ПРЕДСЕДАТЕЛ, 

УВАЖАЕМИ ЧЛЕНОВЕ НА НАУЧНОТО ЖУРИ, 

 

Изказвам своята искрена благодарност за отделеното внимание и 

поставените високи оценки в изготвените от Вас рецензии и становища, които 

подкрепят кандидатура ми за заемане на академичната длъжност „доцент“. 

Придавам изключително голямо значение на Вашите положителни мнения за 

моята научноизследователска и преподавателска дейност, което е признание за 

положените усилия и постигнатите резултати. 

Напълно се съгласявам и приемам всички критични бележки, препоръки 

и предложения на уважаемите членове на научното жури отправени към моите 

трудове. За мен те са напълно обективни, добронамерени, конструктивни и 

представляват ценни насоки за по-нататъшното усъвършенстване на научната 

ми и преподавателска дейност. 

Настоящият отговор е структуриран в съответствие с направените 

критични бележки, препоръки и предложения от членовете на научното жури. 

Основната цел, която се следва в изложението е да се осигури прозрачност, 

пълнота и коректност на регистрираните рецензии и становища, както и да се 

улесни процеса на обсъждане, оценяване и избор. 

 

Във връзка с поставените в рецензията на проф. д-р Петър Симеонов 

Христов критични бележки и препоръки, бих желал искрено да заявя, че ще 

продължа своето усъвършенстване за увеличаване на възможностите за по-

бързо възприемане на моите научни материали и трудове. В тази насока ще се 

стремя да минимизирам или да изключа допусканите неточности, повторения и 

редакционни грешки в своите разработки. 

Високо ценя и критичната бележка на проф. д-р Петър Христов за 

минималния брой мои участия в международни конференции и издания, което 

се явява значителен недостатък намаляващ достъпа на академичната аудитория 

до постигнатите от мен резултати. В бъдещата си дейност ще съсредоточа 
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основните си усилия за участия в конференции извън територията на нашата 

страна и в публикуването на доклади и статии в издания реферирани и 

индексирани в световноизвестните бази данни. 

 

В отговор на критичните бележки и препоръки в рецензията на професор 

д.н. инж. Стойко Димитров Стойков, на първо място изразявам своята 

признателност за професионалния анализ и конструктивния характер на 

направените констатации. След това приемам напълно основателните критики 

и ги считам за ориентири при съставяне на моята бъдеща научна и 

публикационна дейност. Относно констатираните от професор д.н. инж. Стойко 

Стойков неточности в оформлението на библиографията и цитирането на 

литературни източници в моите разработки смятам, че те имат технически 

характер. В бъдещата си дейност стриктно ще прилагам стандарта БДС ISO 

690: 2021, който е основополагащ в тази област и регламентира описаните 

научни дейности. 

Напълно споделям и критичната бележка на проф. д.н. инж. Стойко 

Стойков, относно допуснатите от мен неточности, повторения и редакционни 

грешки в част от разработките. За намаляване на този негативен резултат ще 

предприема усърдни мерки за езикова и техническа редакция преди 

публикуването на следващите ми научни трудове, доклади и статии. 

Дълбоко оценявам и препоръката на проф. д.н. инж. Стойко Стойков, 

която очертава необходимостта от разширяване на научната ми активност 

извън пределите на военнообразователната система. В бъдеще ще насоча 

усилията си към представяне на резултатите от изследванията в по-широка 

област, чрез участие в международни форуми и издания, както и 

сътрудничество с изследователи от други академични институции. 

 

Изказвам своята искрена признателност към задълбочения анализ и 

конструктивния характер на направените критични бележки и препоръки в 

становището на подп. доц. д-р Николай Владимиров Павловски. Напълно 
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споделям констатацията за допуснатите редакционни и пунктуационни 

неточности в част от трудовете ми. Въпреки че тези пропуски не оказват 

влияние върху стойността и научната значимост на публикациите, те несъмнено 

засягат тяхното техническо оформление и възприемане. За ограничаване на 

този негативен ефект за в бъдеще ще бъда по-стриктен при езиковата и 

редакторската проверка, като ще използвам и професионални услуги с цел 

постигане на максимална точност и академичен стандарт. 

Приемам и препоръката свързана с необходимостта от разработване на 

научните ми трудове на английски език. В тази връзка ще положа целенасочени 

усилия за изготвяне и публикуване на бъдещи статии и доклади на английски 

език, с оглед популяризирането на научните ми постижения. Допълнително ще 

предприема мерки за увеличаване достъпа на международната научна общност, 

чрез мои участия в национални и международни реферирани и индексирани 

издания (като Scopus и Web of Science). 

 

Напълно приемам обоснованите, добронамерените и изключително 

полезните за мен и моята научна дейност критични бележки и препоръки, 

изложени в становището на полковник доц. д.н. Румен Ангелов Маринов. 

Споделям обстоятелството, че от представените трудове само два са 

публикувани на английски език, което ограничава международното присъствие 

на моите научни публикации. За редуциране на този неблагоприятен резултат 

ще насоча усилията си за научна дейност в международни издания на 

английски език. Допълнително ще се постарая да извърша адаптиран превод на 

вече публикувани научни доклади и статии, които имат потенциал за по-широк 

академичен интерес. Подкрепям и конструктивната препоръка, която се свързва 

с разработването и публикуването на учебници и учебни помагала в рамките на 

моята научна област. За реализиране на тази възможност ще увелича своята 

дейност в насока за систематизиране и обобщаване на натрупания опит и 

знания, както и за подпомагане обучението на курсанти и специализанти. 

Напълно приемам и препоръката на полковник доц. д.н. Румен Маринов 
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за увеличаване броя на моите публикации в научни издания, които са 

рецензирани и индексирани в международно признати бази данни. В бъдеще ще 

положа целенасочени усилия за разпространяване на резултатите от своите 

изследвания в списания, включени в бази данни като Scopus и Web of Science, с 

цел постигане на научна видимост и дългосрочно академично въздействие. 

 

Изразявам своята признателност към задълбочения и обективен анализ, 

на представените от мен публикации, в становището на доц. д-р Николай 

Тодоров Илиев. Приемам направените бележки относно наличието на отделни 

редакционни и пунктуационни неточности, които макар и несъществени влияят 

на цялостното възприемане на представената информация. В бъдещата си 

дейност ще бъда по-стриктен към езиковата и техническата редакция, с което 

да постигна по-високо ниво на прецизност. Допълнително приемам и 

препоръката за разширяване на жанровото разнообразие на публикациите, 

което включва и по-активно представяне на моите научни резултати в 

национални и международни издания реферирани и индексирани в 

световноизвестни бази данни. 

 

Искам да изкажа своята най-искрена благодарност към положителното 

становище на полковник професор д-р Емил Маринов Енев и за проявените 

от него професионализъм, задълбоченост и обективност. Приемам с почит 

поставената от него оценка на моите научни разработки, както и 

конкретизираните научни приноси и практическа приложимост на постигнатите 

от мен резултати. Изразявам дълбока благодарност и към професионалния и 

добронамерен подход, с който е извършен анализа на научните ми разработки, 

а самата положителна оценка считам за признание и стимул за по-нататъшно 

усъвършенстване и задълбочаване на изследователската ми дейност. 

 

Абсолютно възприемам отправените критични бележки в становището на 

професор д.н. инж. Димитър Илиев Недялков, като ги считам за напълно 
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основателни. За редуциране на нежелания ефект, който е резултат от 

допуснатите от мен неточности при оформлението на цитираната литература в 

отделни публикации, ще съсредоточа своите усилия за стриктно прилагане на 

стандарта БДС ISO 690:2021 регламентиращ тези дейности. Напълно 

възприемам и бележката, че моите разработки имат ограничени възможности за 

участие в международна среда, което е продиктувано от тяхната специфична 

насоченост към военнообразователните институции. За намаляване на този 

отрицателен ефект ще насоча изследванията си за обхващане на по-широка 

научна област, както и за публикуване на техните резултати в международни 

реферирани издания и конференции. 

Също така се съгласявам с констатациите на професор д.н. инж. Димитър 

Недялков за наличие на отделни редакционни компромиси в част от 

представените от мен материали. В бъдещата си научна дейност ще бъда по-

прецизен върху езиковата и техническата редакция на моите разработки, с 

което да увелича четливостта и яснотата на текстовете. Убеден съм, че по този 

начин ще се улесни процеса за тяхното възприемане от различните категории в 

съвременната академична среда. 

 

В заключение бих желал да изразя своята искрена благодарност за 

проявената взискателност, добронамереност, професионализъм и обективност 

от уважаемите членове на научното жури при съставянето на  техните рецензии 

и становища. Считам за напълно коректни отправените към мен критични 

бележки и конструктивни препоръки, които ще използвам и за очертаване на 

направленията в бъдещото развитие на моята научно-преподавателска дейност. 

Смятам, че по този начин постиганите от мен резултати ще повишат своето 

качество, достъпност и международна видимост в академичните среди. 

 

__.__.2025 г.               подп. д-р    Георги Белчев 

гр. Велико Търново 
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DEAR MR. CHAIRMAN, 

DEAR MEMBERS OF THE SCIENTIFIC JURY, 

 

I would like to express my sincere gratitude for the attention given and the high 

evaluations contained in the reviews and statements written by you, which support 

my candidacy for the academic position of “Associate Professor.” I attach great 

importance to your positive evaluations of my research and teaching activities, which, 

from my point of view, represent recognition of the efforts made and the results 

achieved. 

I fully agree with and accept all critical remarks, recommendations, and 

suggestions addressed to my scientific works by the esteemed members of the 

scientific jury. I regard them as entirely objective, well-intentioned, constructive, and 

representing valuable guidelines for the further improvement of my scientific and 

teaching activity. 

The present response is structured in accordance with the critical remarks, 

recommendations, and suggestions made by the members of the scientific jury. The 

main objective pursued in this exposition is to ensure transparency, completeness, 

and accuracy of the recorded reviews and statements, as well as to facilitate the 

process of discussion, evaluation, and selection. 

 

In connection with the critical remarks and recommendations made in the 

review of Professor Petar Simeonov Hristov Ph. D., I would like to sincerely state 

that I will continue to improve myself to increase the possibilities for a faster and 

clearer perception of my scientific works. In this regard, I will strive to minimize or 

eliminate inaccuracies, repetitions, and editorial errors in my future studies. 

I highly appreciate the critical remark of Prof. Petar Hristov Ph. D. concerning 

the limited number of my participations in international conferences and publications, 

which represents a significant shortcoming reducing the accessibility of my results to 

the academic audience. In my future work, I will concentrate my main efforts on 

participating in conferences outside the territory of our country and on publishing 
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reports and articles in journals referenced and indexed in world-renowned scientific 

databases. 

 

In response to the critical remarks and recommendations made in the review of 

Professor Eng. Stoyko Dimitrov Stoykov D.S., I would first like to express my 

gratitude for the professional analysis and constructive character of his observations. 

Thereafter, I fully accept the well-founded criticisms and consider them as guidelines 

for my future research and publication activities. Regarding the inaccuracies found by 

Prof. Eng. Stoyko Stoykov D.S. in the formatting of the bibliography and citation of 

literary sources in my works, I believe that these are of a technical nature. In my 

future work, I will strictly apply the standard BDS ISO 690:2021, which is 

fundamental in this field and regulates the described scientific activities. 

I fully share the critical remark of Prof. Eng. Stoyko Stoykov D.S. concerning 

the inaccuracies, repetitions, and editorial errors in some of my works. To reduce this 

negative effect, I will undertake diligent measures for linguistic and technical editing 

prior to the publication of my forthcoming scientific works, reports, and articles. 

I deeply value the recommendation of Prof. Eng. Stoyko Stoykov D.S. 

highlighting the necessity of expanding my scientific activity beyond the military 

educational system. In the future, I will direct my efforts towards presenting the 

results of my research in a broader field, through participation in international forums 

and issues, as well as through collaboration with researchers from other military 

educational institutions. 

 

I express my sincere appreciation for the in-depth analysis and constructive 

nature of the critical remarks and recommendations contained in the opinion of 

Lieutenant Colonel Associate Professor Nikolay Vladimirov Pavlovski Ph. D. I 

fully share the observation regarding the editorial and punctuation inaccuracies in 

some of my works. Although these omissions do not affect the value and scientific 

significance of the publications, they undoubtedly influence their technical 

presentation and perception. To limit this negative effect, in the future I will be more 
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rigorous in the linguistic and editorial review, making use of professional services to 

achieve maximum accuracy and academic standards. 

I also accept the recommendation concerning the necessity of developing my 

scientific works in English. In this respect, I will make targeted efforts to prepare and 

publish future articles and reports in English, to promote my scientific achievements. 

Additionally, I will take measures to increase the accessibility of my work to the 

international scientific community through participation in national and international 

refereed and indexed issues (such as Scopus and Web of Science). 

 

I fully accept the well-grounded, benevolent, and extremely useful critical 

remarks and recommendations for me and my scientific work, presented in the 

opinion of Colonel Associate Professor Rumen Angelov Marinov D.S. I share the 

observation that among the presented works only two have been published in English, 

which limits the international presence of my scientific publications. To reduce this 

unfavorable result, I will direct my efforts towards conducting research and 

publishing in international issues in English. Additionally, I will strive to carry out 

adapted translations of already published scientific reports and articles that have the 

potential for broader academic interest. I also support the constructive 

recommendation related to the development and publication of textbooks within my 

scientific field. To realize this opportunity, I will increase my activity in 

systematizing and summarizing my accumulated experience and knowledge, as well 

as in supporting the education of cadets and postgraduates. 

I fully accept the recommendation of Col. Assoc. Prof. Rumen Marinov D.S. to 

increase the number of my publications in scientific editions reviewed and indexed in 

internationally recognized databases. In the future, I will make targeted efforts to 

disseminate the results of my research in issues included in databases such as Scopus 

and Web of Science, with the aim of achieving scientific visibility and long-term 

academic impact. 

 

I express my gratitude for the in-depth and objective analysis of my 
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publications in the statement of Associate Professor Nikolay Todorov Iliev Ph.D. I 

accept the remarks regarding certain editorial and punctuation inaccuracies which, 

although minor, affect the overall perception of the presented information. In my 

future work, I will be more rigorous regarding linguistic and technical editing to 

achieve a higher level of precision. Additionally, I accept the recommendation to 

broaden the genre diversity of my publications, which includes more active 

presentation of my scientific results in national and international editions referenced 

and indexed in world-renowned databases. 

 

I would like to express my sincere gratitude for the positive statement of 

Colonel Professor Emil Marinov Enev Ph.D., and for his demonstrated 

professionalism, thoroughness, and objectivity. I accept with respect his evaluation of 

my scientific works, as well as the specified scientific contributions and practical 

applicability of my results. I express deep appreciation for the professional and 

benevolent approach with which the analysis of my scientific works was conducted, 

and I consider the positive assessment itself as recognition and motivation for further 

improvement and deepening of my research activity. 

 

I fully accept the critical remarks expressed in the statement of Professor Eng. 

Dimitar Iliev Nedyalkov D.S., which I consider entirely justified. To reduce the 

undesirable effect resulting from inaccuracies in the formatting of cited literature in 

certain publications, I will focus my efforts on the strict application of the BDS ISO 

690:2021 standard regulating these activities. I also fully acknowledge the 

observation that my works have limited opportunities for participation in the 

international environment due to their specific orientation towards military 

educational institutions. To mitigate this adverse effect, I will direct my research 

towards encompassing broader scientific areas and towards publishing the results in 

international referee issues and conferences. 

I also agree with the observations of Prof. Eng. Dimitar Nedyalkov D.S. 

regarding the presence of certain editorial compromises in some of my materials. In 
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my future scientific work, I will be more precise in the linguistic and technical editing 

of my studies, to enhance the readability and clarity of the texts. I am convinced that 

in this way the process of their perception by the various categories within the 

modern academic environment will be facilitated. 

 

In conclusion, I would like to express my sincere gratitude for the 

demonstrated exactingness, goodwill, professionalism, and objectivity of the 

esteemed members of the scientific jury in the preparation of their reviews and 

statements. I consider the critical remarks and constructive recommendations 

addressed to me to be entirely fair, and I will use them to outline directions for the 

future development of my scientific and teaching activities. I believe that, in this way, 

the results achieved by me will increase their quality, accessibility, and international 

visibility within the academic community. 

 

__.__.2025 г.            Lt. Col.   Georgi Belchev, Ph. D 

Veliko Tarnovo 

 

 


